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Chapter 7

French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

נִי1 בְּ֭
mon–fils-moi

ר שְׁמֹ֣
garder
H8104

אֲמָרָ֑י
mon–parole-moi
H0561

י וּמִ֝צְוֹתַ֗
et–mon–commandement-moi
H4687

ן תִּצְפֹּ֥
cacher
H6845

ךְ׃ אִתָּֽ
avec-toi
H0854

Mon fils, garde mes paroles et cache par-devers toi mes commandements.

ר2 שְׁמֹ֣
garder
H8104

מִצְוֹתַ֣י
mon–commandement-moi
H4687

וֶחְיֵה֑
et–vivre
H2421

י וְת֝וֹרָתִ֗
et–mon–loi-moi
H8451

כְּאִישׁ֥וֹן
comme–pupille
H0380

עֵינֶֽיךָ׃
ton–yeux-toi

Garde mes commandements, et tu vivras, – et mon enseignement, comme la prunelle de tes yeux.

ם3 קָשְׁרֵ֥
lier-eux
H7194

עַל־
sur

אֶצְבְּעֹתֶ֑יךָ
ton–ךיתעבצא-toi
H0676

ם תְבֵ֗ כָּ֝
écrire-eux
H3789

עַל־
sur

ל֥וּחַ
לוח
H3871

ךָ׃ לִבֶּֽ
ton–cœur-toi

Lie-les sur tes doigts, écris-les sur la tablette de ton cœur.

ר4 אֱמֹ֣
dire
H0559

חָכְמָה לַֽ֭
sagesse
H2451

תִי אֲחֹ֣
mon–sœur-moi
H0269

אָתְּ֑
tu-toi

ע וּמֹ֝דָ֗
et–עדמו
H4129

לַבִּינָה֥
discernement
H0998

א׃ תִקְרָֽ
appeler
H7121

Dis à la sagesse : Tu es ma sœur ! et appelle l’intelligence ton amie ;

לִשְׁ֭מָרְך5ָ
à–garder-toi
H8104

ה מֵאִשָּׁ֣
de–femme
H0802

זָרָ֑ה
étrangère

נָּכְרִיָּ֗ה מִ֝
de–étrangère
H5237

יהָ אֲמָרֶ֥
sa–parole-elle
H0561

יקָה׃ הֶחֱלִֽ
partager

pour te garder de la femme étrangère, de la foraine qui use de paroles flatteuses.

כִּ֭י6
car

בְּחַלּ֣וֹן
dans–fenêtre
H2474

י בֵּיתִ֑
mon–maison-moi

בְּעַ֖ד
derrière
H1157

י אֶשְׁנַבִּ֣
mon–יבנשא-moi
H0822

פְתִּי׃ נִשְׁקָֽ
נשקפתי
H8259

Car, à la fenêtre de ma maison, je regardais à travers mon treillis,

וָאֵ֤רֶא7
et–voir
H7200

בַפְּתָאיִ֗ם
simple

ינָה בִ֤ אָ֘
comprendre
H0995

ים בַבָּנִ֗
fils

נַעַ֣ר
jeune–homme
H5288

חֲסַר־
manquant
H2638

ב׃ לֵֽ
cœur

et je vis parmi les simples, j’aperçus parmi les jeunes gens, un jeune homme dépourvu de sens,

עֹבֵר8֣
passer

בַּ֭שּׁוּק
rue
H7784

אֵצֶ֣ל
אצל
H0681

פִּנָּ֑הּ
sa–angle-elle
H6438

רֶךְ וְדֶ֖
et–chemin
H1870

בֵּיתָ֣הּ
sa–maison-elle

ד׃ יִצְעָֽ
יצעד
H6805

qui passait dans la rue, près du coin où demeurait cette femme, et il prit le chemin de sa maison,

בְּנֶֽשֶׁף־9
dans–crépuscule
H5399

בְּעֶ֥רֶב
dans–ברעב
H6153

י֑וֹם
jour
H3117

בְּאִישׁ֥וֹן
dans–pupille
H0380

יְלָה לַ֝֗
nuit
H3915

ה׃ וַאֲפֵלָֽ
et–הלפאו
H0653

au crépuscule, au soir du jour, au sein de la nuit et de l’obscurité.
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וְהִנֵּ֣ה10
et–voici
H2009

אִשָּׁ֭ה
femme
H0802

לִקְרָאת֑וֹ
à–ותארקל-lui
H7125

ית שִׁ֥
שית
H7897

זוֹ֝נָ֗ה
se–prostituer
H2181

רַת וּנְצֻ֥
et–garder
H5341

ב׃ לֵֽ
cœur

Et voici, une femme [vint] à sa rencontre, ayant la mise d’une prostituée et le cœur rusé.

הֹמִיָּ֣ה11
faire–du–bruit
H1993

יא הִ֣
lui-elle
H1931

וְסֹרָ֑רֶת
et–être–rebelle
H5637

הּ בֵיתָ֗ בְּ֝
dans–sa–maison-elle

לאֹ־
ne…pas
H3808

יִשְׁכְּנ֥וּ
habiter
H7931

יהָ׃ רַגְלֶֽ
sa–pied-elle
H7272

Elle était bruyante et sans frein ; ses pieds ne demeuraient pas dans sa maison,

עַם 12 ׀פַּ֤
pas
H6471

בַּח֗וּץ
dehors
H2351

עַם פַּ֥
pas
H6471

בָּרְחֹב֑וֹת
place
H7339

צֶל וְאֵ֖
et–לצאו
H0681

כָּל־
tout
H3605

פִּנָּ֣ה
angle
H6438

ב׃ תֶאֱרֹֽ
embuscade
H0693

elle était tantôt dehors, tantôt sur les places , et guettait à tous les coins.

וְהֶחֱזִי֣קָה13
et–fortifier
H2388

בּ֭וֹ
¶

וְנָשְׁ֣קָה־
et–embrasser

לּ֑וֹ
¶

הֵעֵ֥זָה
העזה
H5810

יהָ נֶ֗ פָ֝
sa–face-elle
H6440

אמַר וַתֹּ֣
et–dire
H0559

לֽוֹ׃
¶

Et elle le saisit, et l’embrassa, et d’un visage effronté lui dit :

זִבְחֵי14֣
sacrifice
H2077

ים שְׁלָמִ֣
שלמים
H8002

עָלָי֑
sur-moi

יּ֗וֹם הַ֝
le–jour
H3117

מְתִּי שִׁלַּ֥
récompenser

י׃ נְדָרָֽ
mon–ירדנ-moi
H5088

J’ai chez moi des sacrifices de prospérités, j’ai aujourd’hui payé mes vœux ;

עַל־15
sur

כֵּ֭ן
ainsi

יָצָא֣תִי
sortir
H3318

לִקְרָאתֶ֑ךָ
à–ךתארקל-toi
H7125

לְשַׁחֵ֥ר
à–chercher–tôt
H7836

יךָ נֶ֗ פָּ֝
ton–face-toi
H6440

ךָּ׃ וָאֶמְצָאֶֽ
et–trouver
H4672

c’est pourquoi je suis sortie à ta rencontre pour chercher ton visage, et je t’ai trouvé.

מַ֭רְבַדִּים16
מרבדים
H4765

רָבַדְ֣תִּי
רבדתי
H7234

י עַרְשִׂ֑
mon–ישרע-moi
H6210

טֻב֗וֹת חֲ֝
חטבות
H2405

אֵט֥וּן
אטון
H0330

יִם׃ מִצְרָֽ
Égypte
H4714

J’ai étendu sur mon lit des tapis, des couvertures de fil d’Égypte de couleurs variées ;

נַפְ֥תִּי17
נפתי

י מִשְׁכָּבִ֑
mon–couche-moi
H4904

ר מֹ֥
מר
H4753

ים הָלִ֗ אֲ֝
aloès
H0174

וְקִנָּמֽוֹן׃
et–cinnamome
H7076

j’ai parfumé ma couche de myrrhe, d’aloès, et de cinnamome.

לְכָה18֤
aller-elle
H3212

נִרְוֶה֣
arroser
H7301

דֹ֭דִים
דדים
H1730

עַד־
jusqu'à
H5704

קֶר הַבֹּ֑
le–matin
H1242

ה נִתְ֝עַלְּסָ֗
נתעלסה
H5965

ים׃ בָּאֳהָבִֽ
dans–םיבהאב
H0159

Viens, enivrons-nous d’amours jusqu’au matin, délectons-nous de volupté ;

י19 כִּ֤
car

אֵי֣ן
il–n'y–a–pas
H0369

הָאִ֣ישׁ
le–homme
H0376

בְּבֵית֑וֹ
dans–son–maison-lui

ךְ לַ֗ הָ֝
aller
H1980

בְּדֶ֣רֶךְ
dans–chemin
H1870

מֵרָחֽוֹק׃
de–loin
H7350

car [mon] mari n’est pas à la maison, il s’en est allé loin en voyage ;

רוֹר־20 צְֽ
צרור

הַ֭כֶּסֶף
le–argent
H3701

ח לָקַ֣
prendre
H3947

בְּיָד֑וֹ
dans–son–main-lui
H3027

לְי֥וֹם
à–jour
H3117

סֶא כֵּ֗ הַ֝
le–אסכה
H3677

א ֹ֥ יָב
venir
H0935

בֵיתֽוֹ׃
son–maison-lui
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il a pris un sac d’argent en sa main, il viendra à sa maison au jour de la pleine lune.

הִטַּ֭תּו21ּ
étendre-lui
H5186

ב בְּרֹ֣
dans–multitude
H7230

לִקְחָהּ֑
sa–instruction-elle
H3948

לֶק בְּחֵ֥
dans–part

יהָ פָתֶ֗ שְׂ֝
sa–lèvre-elle
H8193

נּוּ׃ תַּדִּיחֶֽ
chasser
H5080

Elle le détourna par beaucoup de douces paroles, elle l’entraîna par la flatterie de ses lèvres.

ה֤וֹלֵ֥ך22ְ
aller
H1980

יהָ אַחֲרֶ֗
après-elle

ם תְאֹ֥ פִּ֫
soudainement
H6597

כְּ֭שׁוֹר
comme–boeuf
H7794

אֶל־
vers
H0413

טָבַ֣ח  
טבח  
H2874

יָב֑וֹא
venir
H0935

כֶס וּכְ֝עֶ֗
et–סכעכו
H5914

אֶל־
vers
H0413

מוּסַ֥ר
discipline
H4148

יל׃ אֱוִֽ
insensé
H0191

Il est allé aussitôt après elle, comme le bœuf va à la boucherie, et comme les ceps [servent à] l’instruction du fou,

עַד23֤
jusqu'à
H5704

ח יְפַלַּ֪
יפלח
H6398

ץ חֵ֡
flèche
H2671

בֵד֗וֹ כְּֽ
son–ודבכ-lui
H3516

כְּמַהֵר֣
comme–se–hâter

צִפּ֣וֹר
oiseau
H6833

אֶל־
vers
H0413

ח פָּ֑
פח

א־ ֹֽ וְל
et–ne…pas
H3808

ע יָדַ֝֗
connaître
H3045

י־ כִּֽ
car

בְנַפְשׁ֥וֹ
dans–son–âme-lui
H5315

הֽוּא׃
lui-lui
H1931

פ
¶

jusqu’à ce que la flèche lui transperce le foie ; comme l’oiseau se hâte vers le piège et ne sait pas qu’il y va de sa 
vie.

ה24 וְעַתָּ֣
et–maintenant
H6258

בָ֭נִים
fils

שִׁמְעוּ־
écouter
H8085

לִ֑י
¶

יבוּ וְהַ֝קְשִׁ֗
et–prêter–l'oreille
H7181

לְאִמְרֵי־
à–parole
H0561

י׃ פִֽ
mon–bouche-moi
H6310

Maintenant donc, fils, écoutez-moi, et soyez attentifs aux paroles de ma bouche.

אַל־25
ne…pas
H0408

יֵשְׂ֣טְ
ישט
H7847

אֶל־
vers
H0413

דְּרָכֶי֣הָ
sa–chemin-elle
H1870

ךָ לִבֶּ֑
ton–cœur-toi

אַל־
ne…pas
H0408

תַע תֵּ֝
égarer
H8582

יהָ׃ בִּנְתִיבוֹתֶֽ
dans–sa–sentier-elle

Que ton cœur ne se détourne pas vers ses voies, et ne t’égare pas dans ses sentiers ;

י־26 כִּֽ
car

ים רַבִּ֣
nombreux

חֲלָלִ֣ים
חללים

ילָה הִפִּ֑
tomber
H5307

ים וַעֲ֝צֻמִ֗
et–םימצעו
H6099

כָּל־
tout
H3605

הֲרֻגֶֽיהָ׃
tuer-elle
H2026

car elle a fait tomber beaucoup de blessés, et ceux qu’elle a tués sont très nombreux.

דַּרְכֵי27֣
chemin
H1870

שְׁא֣וֹל
shéol
H7585

בֵּיתָ֑הּ
sa–maison-elle

יֹרְ֝ד֗וֹת
descendre
H3381

אֶל־
vers
H0413

חַדְרֵי־
chambre
H2315

וֶת׃ מָֽ
mort
H4194

פ
¶

Ce sont les voies du shéol que sa maison ; elles descendent dans les chambres de la mort.
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